Le (date)

Nom du traducteur

Adresse du traducteur

Maison d’édition

Adresse de la maison d’édition

Référence du livre (titre, nom de l’auteur en langue originale)
Date du contrat de traduction
Objet : mise en demeure – exploitation permanente et suivie
Lettre recommandée avec accusé de réception

Madame, Monsieur,
Nous avons conclu un contrat de traduction pour l’ouvrage référencé ci-dessus, signé en date du [date de la signature].
Conformément aux dispositions légales et à l’article [numéro] de ce contrat d’édition, vous êtes tenus d’assurer à mon œuvre intitulée une exploitation permanente et suivie.

[Attention, si votre contrat ne fait pas référence à l’obligation d’exploitation permanente et suivie et à ses critères, nous vous invitons à remplacer le 1er paragraphe par le paragraphe suivant :

« Conformément aux dispositions de l’article L.132-17-2 du Code de la propriété intellectuelle, vous êtes tenus d’assurer à mon œuvre intitulée [titre] une exploitation permanente et suivie. »]
Or, force est de constater que vous ne respectez pas cette obligation puisque [mentionnez le critère d’exploitation permanente et suivie défaillant – veuillez consulter la notice explicative].

Par conséquent, je vous mets en demeure, par la présente, de respecter votre obligation d’exploitation permanente et suivie dans un délai de six mois à compter de la réception du présent courrier. A défaut, le contrat d’édition susmentionné sera résilié de plein droit.

Bien à vous,

[signature]

